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JOSÉ ALEJANDRO RESTREPO
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AMÉRICA EQUINOXIAL | 1991 - 1996



La producción de José Alejandro Restrepo constituye un distanciamiento estratégico 
del modelo cultural colombiano de producción de maravillamiento a partir del realismo 
v>�Ì?ÃÌ�V�]� µÕi� «Õ`�iÃi� V��w�>À��� i�� i�� ��`i��� `i� ��� iÝ�Ì�V�� �� `i�� �iV>��Ã���
catártico a través de lo meramente trágico. Su arte establece contacto con la entropía 
social como proceso histórico. En ese sentido, no le interesa la idea de “decadencia”. 
La historia no es solo narrativa de lo irracional y de las intencionalidades recuperadas, 
sino precisamente la constitución de una racionalidad de otra cepa: el saber como 
territorio inestable.

Paulo Herkenhoff
“El hambre polisémica de José Alejandro Restrepo” (2001).

AMÉRICA EQUINOXIAL | 1991 - 1996

José Alejandro Restrepo’s work represents a strategic departure from the Colombian 
VÕ�ÌÕÀ>����`i���v�«À�`ÕV��}�Ü��`iÀ�Ì�À�Õ}���>}�V>��Ài>��Ã�]�Ü��V��V�Õ�`�V��w�i�����
Ì�� Ì�i� Ài>��� �v� Ì�i� iÝ�Ì�V� �À� Ì�� >� V>Ì�>ÀÌ�V��iV�>��Ã��L>Ãi`� Ã��i�Þ� ��� Ì�i� ÌÀ>}�V°�
His art engages with social entropy as a historical process. In this sense, he is not 
interested in the idea of “decadence.” History is not merely a narrative of the irrational 
and of recovered intentions, but rather the constitution of a different kind of rationality: 
knowledge as an unstable territory.

Paulo Herkenhoff
“The Polysemic Hunger of José Alejandro Restrepo” (2001).



José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1991
Xilografía y serigrafía sobre papel entelado.
Xilography and serigraphy on canvas 
Dimensiones 171 x 187 cm | Dimensions 67.32 x 73.62 in.
Pieza única | Unique piece





José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1996
Xilografía y serigrafía sobre papel entelado.
Xilography and serigraphy on canvas 
Dimensiones 166 x 92 cm | Dimensions 65.35 x 36.22 in.
Pieza única | Unique piece



José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1991
Xilografía y serigrafía sobre papel entelado
Xilography and serigraphy on canvas 
Dimensiones 210 x 200 cm  | Dimensions 82.68 x 78.74 in.
Pieza única | Unique piece



José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1991
Grabado y serigrafía sobre cartón
Engraving and silkscreen on cardboard
Dimensiones 100 x 100 cm  | Dimensions 39.37 x 39.37 in.
Pieza única | Unique piece



José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1991
Xilografía y serigrafía sobre papel entelado
Xilography and serigraphy on canvas 
Dimensiones 130 x 88 cm  | Dimensions 51.181 x 34.64 in.
Pieza única | Unique piece





José Alejandro Restrepo
Video Print
Año | Year 1996
Xilografía y litografía en marco de madera intervenido 
Woodcut and lithography in a carved wooden frame
Dimensiones 122 x 137 cm | Dimensions 48 x 53 in.
Edición | Edition 30





José Alejandro Restrepo
De la serie |  From the series América Equinoxial
Año | Year 1991
Xilografía y litografía en marco de madera intervenido
Xilography and lithography in an intervened wooden frame
Dimensiones 90 x 120 cm  | Dimensions 35.43 x 47.24 in.
Pieza única | Unique piece



Paso del Quindío II es una video instalación de 1999 que surge del encuentro con 
µÕ�â?Ã�i��Ö�Ì����`i���Ã�V>À}ÕiÀ�Ã°�
���>�-iÀÀ>��>�`i��	>Õ`�]�i��i��`i«>ÀÌ>�i�Ì��`i��

��V��i���>�V�ÃÌ>�«>V�wV>�V����L�>�>]�ÃÕLÃ�ÃÌ�>�Õ�>�v>����>�µÕi�>Ö��i�iÀV�>�iÃÌi��wV��°�
ƂÛi��������iÃÌÀ�â>� ­Þ>� v>��iV�`�®]�Ö�Ì����`i� ��Ã�V>À}ÕiÀ�Ã]�iÃ� �>�«iÀÃ��>�i�V>À}>`>�
del transporte de carga y pasajeros por uno de los pocos pasos terrestres entre 
i�� ��ÌiÀ��À�Þ� �>�V�ÃÌ>]�Õ��Ìi��L�i� ÌÀ>ÞiVÌ��`i�Ãi�Û>Ã� ��ÌÀ��V>`>Ã�Þ�>`ÕÃÌ>Ã����Ì>�>Ã�
`i�}À>�� ��«�ÀÌ>�V�>�}i�«���Ì�V>\�i��Û�i���ÃÕi���`i�Õ��À� ��Ã�`�Ã� ��Ì�À>�iÃ�Þ� �>�>VÌÕ>��
lucha territorial entre paramilitares, militares y guerrilla. Conocer a Avelino, corroboró 
��ÌÕ�V���iÃ�`iÃ«iÀÌ>`>Ã�«�À�Û�i�>Ã�VÀ���V>Ã�Þ�>VÌÕ>��â��Õ�>�«Ài}Õ�Ì>���«�ÀÌ>�Ìi\�i��
Ài>��`>`]�·µÕ�j��V>À}>�>�µÕ�j�¶�·
Ã�i��µÕi�iÃÌ?�>ÀÀ�L>�i��µÕi�Ã�i�«Ài�i�iÀVi�i��«�`iÀ¶�
Así lo anota Humboldt en sus diarios: “Dado lo afeminado de los americanos, el que 
no quiere caminar a pie, se hace cargar. (...) Se dice montar sobre gente como sobre 
V>L>���ÃÆ�>�`>À�i��V>À}ÕiÀ�]�V����>�`>À�i��LiÃÌ�>°�­°°°®�
��Ã���iÌiÀ��V>���>���w��Ì>�i�Ìi�
recto y erguido, mientras que el cargado, atrás, recostado, presenta una miserable y 
`iÃ>�«>À>`>�w}ÕÀ>°�­°°°®�-i�Ì�i�i�µÕi�iÃÌ>À��ÕÞ�V��Ûi�V�`��`i��>��>L���`>`�V����>�µÕi�
V>���>����Ã�Ã���iÀ�Ã�«>À>����>V�L>À`>ÀÃi�i���>�Ã���>°�­°°°®��ÕV�>Ã�ÛiViÃ�i��V>À}ÕiÀ���>Vi�
ÛÕi�Ì>Ã�̀ ÕÀ>�Ìi��>Ã�VÕ>�iÃ��>�Ã���>�iÃÌ?�ÃÕÃ«i�`�`>�«�À�Û>À��Ã����ÕÌ�Ã�Ã�LÀi�Õ��«À�vÕ�`��
precipicio.(...) Hay gente que comete la barbaridad de espolear con tacones a los 
V>À}ÕiÀ�Ã]�V����Ã��vÕiÀ>��>���>�iÃÆ�«iÀ��i���Ã�Ã>Li��L�i��V����Ûi�}>ÀÃi�«�À�VÕ>�Ì��
�ÕV�>Ã�ÛiViÃ�>L>�`��>���>Ã�Ã���>Ã�Þ�«iÀÃ��>Ã�i���>�V�À`���iÀ>]�Þ��ÕÞi�°»�Como [Michel] 
��ÕV>Õ�Ì����V>ÀÌ�}À>w��i��̀ �viÀi�ÌiÃ���ÃÌ>�V�>Ã\�i��«�`iÀ�Ãi�̀ iw�i�«�À�Ã��}Õ�>À�`>`iÃ°�
-i� ÌÀ>Ì>�`i�Õ�>� Ài�>V����`i� vÕiÀâ>Ã�µÕi�«Õi`i�«>Ã>À� Ì>�Ì��«�À� ��Ã� º̀ ����>`�ÀiÃ»�
como por los “dominados”. El estado y el momento del poder son siempre locales e 
��iÃÌ>L�iÃ°��>�`�>�jVÌ�V>�>���iÃV�>Û���}��À>��>��>ÌÕÀ>�iâ>�`i��>Ã�vÕiÀâ>Ã�i���Õi}�°�*�À�
iÃ�����Ûi��>Ã�«>À>`��>Ã�Þ�ÀiÛiÀÃ�L���`>`iÃ�Þ�Ãi�V��Ìi�Ì>�V���Õ�>�i�}>��Ã>�Û�Ã�L���`>`°�

José Alejandro Restrepo

EL PASO DEL QUINDÍO II | 1999

Paso del Quindío II is a video installation from 1999 born out of my encounter with 
perhaps the last remaining carguero. In Serranía del Baudó, in the department of 

��V�����Ì�i�*>V�wV�V�>ÃÌ��v�
����L�>]�Ì�iÀi�Ü>Ã�ÃÌ����>�v>���Þ��v�V>À}ÕiÀ�Ã�Ü�i����
�>`i�Ì�i�Ü�À�°�ƂÛi��������iÃÌÀ�â>�­��Ü�`iVi>Ãi`®]�Ì�i��>ÃÌ��v�Ì�i�V>À}ÕiÀ�Ã]�Ü�Õ�`�
transport cargo and passengers over one of the few land routes connecting the inland 
and the coast, a daunting stretch of dense jungle and arid mountains. The geopolitical 
importance of that strip of land is enormous: long ago, because of the old dream of 
joining the two coasts, and now because of the territorial struggle between paramilitary 
>�`�����Ì>ÀÞ� v�ÀViÃ]�>�`�}ÕiÀÀ���>�w}�ÌiÀÃ°��iiÌ��}�ƂÛi�����V��wÀ�i`�Ü�>Ì� �� Ãi�Ãi`�
after reading the old chronicles. Our encounter led me to reformulate a longstanding 
VÀ�Ì�V>��µÕiÃÌ���\�7���V>ÀÀ�iÃ�Ü���¶��Ã�Ì�i���i����Ì�«�>�Ü>ÞÃ�Ì�i���i�Ü���iÝiÀV�ÃiÃ�
«�ÜiÀ¶� /��Ã� �Ã�Ü�>Ì��Õ�L��`Ì�ÜÀ�Ìi� ��� ��Ã� ��ÕÀ�>�\���Ûi�� Ì�i� ivvi���>Ìi� �>ÌÕÀi��v�
the Spanish Americans, he who doesn’t want to walk gets carried. (...) People are said 
Ì��Li�º��Õ�Ìi`»����i���ÀÃiÃÆ�À�`��}�>�Ã>``�i�>��QV>À}ÕiÀ�R��Ã����i�À�`��}�>�Li>ÃÌ°�­°°°®�
The saddleman walks perfectly erect, while the passenger leans back—a wretched and 
�i�«�iÃÃ�w}ÕÀi°�­°°°®��Ài>Ì�v>�Ì���ÕÃÌ�Li�«�>Vi`����Ì�i�̀ iÝÌiÀ�ÌÞ��v�Ì�i�Ã>``�i�>��Ì��>Û��`�
shuddering with fear up in the chair. (...) When the saddleman goes around a bend, the 
V�>�À� �Ã��vÌi���ivÌ�`>�}���}��ÛiÀ�>�`ii«�«ÀiV�«�Vi�v�À�>��Õ�LiÀ��v����ÕÌiÃ°­°°°®�-��i�
people are so barbarian that they actually spur the saddlemen with their heels as they 
Ü�Õ�`�>��>���>�°�	ÕÌ�Ì�i�Ã>``�i�i�����Ü��ÕÃÌ���Ü�Ì��iÝ>VÌ�ÀiÛi�}i\�Ì�iÞ��vÌi��yii]�
�i>Û��}�L�Ì��V�>�À�>�`�«>ÃÃi�}iÀ�Õ«����Ì�i���Õ�Ì>��Ã°�ƂÃ�Q��V�i�R���ÕV>Õ�Ì��>««i`�
�ÕÌ����>��Õ�LiÀ��v��VV>Ã���Ã]�«�ÜiÀ��Ã�`iw�i`�LÞ��ÌÃ�Ã��}Õ�>À�Ì�iÃ°�*�ÜiÀ��Ã�>�Ài�>Ì����
�v�v�ÀViÃÆ�>Ì�Ì��iÃ]��Ì� �Ã��i�`�LÞ�Ì�i�º`����>Ì�ÀÃ»�>�`�>Ì�Ì��iÃ�LÞ�Ì�i�º`����>Ìi`°»�
Power is local and impermanent. The master-slave dialectic fails to capture the nature 
�v�Ì�i�v�ÀViÃ�>Ì�«�>Þ°��Ì�`�iÃ���Ì�Ãii�Ì�i�«>À>`�ÝiÃ�>�`�ÀiÛiÀÃ�L���Ì�iÃ°��Ì��Ã�Ã>Ì�Ãwi`�Ü�Ì��
what it sees on the surface.

José Alejandro Restrepo



José Alejandro Restrepo
Paso del Quindío II
Año | Year 1999
Fotografía | Photography 
Fotografía blanco y negro intervenida con xilografía
Black and white photograph enhanced with woodcut engraving
+ORTGUKÏP�FKIKVCN�UQDTG�RCRGN�HQVIQT½ƂEQ
Inkjet print on photographic paper
Dimensiones 50 x 80 cm | Dimensions 19.7 x 31.5
Pieza única | Unique piece



José Alejandro Restrepo
Paso del Quindío II
Año | Year 1999
Fotografía | Photography 
Fotografía blanco y negro intervenida con xilografía
Black and white photograph enhanced with woodcut engraving
+ORTGUKÏP�FKIKVCN�UQDTG�RCRGN�HQVIQT½ƂEQ
Inkjet print on photographic paper
Dimensiones 50 x 80 cm | Dimensions 19.7 x 31.5
Pieza única | Unique piece





José Alejandro Restrepo
Paso del Quindío II
Año | Year 1999
Video Instalación | Video-installation
Video monocanal | Single channel video
Duración | Duration 30’
Dimensiones variables | Variable dimentions
Edición | Edition 3 + AP





/G�KORQTVC�UGÍCNCT�NQ�VTCPUJKUVÏTKEQ��%KGTVCU�ƂIWTCU�
SWG�CRCTGEGP�GP�NQU�ITCDCFQU�FGN�UKINQ�:+:��EQOQ�GN�
ECTIWGTQ�[�GN�KPFÉIGPC�EWDTKÅPFQUG�EQP�NC�JQLC�FG�NC�
NNWXKC��FGURGTVCDCP�GP�OÉ�WPC�OKTCFC�KPFKIPCFC�FG��NC�
TGNCEKÏP�COQ�GUENCXQ��2GTQ��RQT�QVTQ�NCFQ��UGPVÉC�WPC�
fascinación hacia esos mismos personajes

José Alejandro Restrepo

+�ƂPF�KV�KORQTVCPV�VQ�JKIJNKIJV�VJG�VTCPUJKUVQTKECN�CURGEV��
%GTVCKP�ƂIWTGU�VJCV�CRRGCT�KP���VJ�EGPVWT[�GPITCXKPIU��
UWEJ�CU�VJG�RQTVGT�CPF�VJG�KPFKIGPQWU�RGTUQP�EQXGTKPI�
VJGOUGNXGU�YKVJ�C�NGCH�VQ�UJKGNF�HTQO�VJG�TCKP��GXQMGF�KP�OG�
CP�KPFKIPCPV�IC\G�VQYCTFU�VJG�OCUVGT�UNCXG�TGNCVKQPUJKR��
*QYGXGT��QP�VJG�QVJGT�JCPF��+�HGNV�C�HCUEKPCVKQP�VQYCTFU�
those same characters.

José Alejandro Restrepo





�ÕV��Ã����Ã��>��Ã>�Ì>`��`i�ÃÕÃ�VÕi�V>Ã�`iÃ`i��>Ã�Ã>�}À�i�Ì>Ã��ÕV�>Ã�i�ÌÀi��V���w��Ã�
e iconoclastas en el siglo VIII. El triunfo de los adoradores de la imagen no permite 
µÕi� Ãi� L>�i� �>� }Õ>À`�>\� >�� V��ÌÀ>À��]� ��Ã� �V���w��Ã� Àiw�>�� ÃÕÃ� Ã�«�ÀÌiÃ]� Ì?VÌ�V>Ã� i�
ideologías. La imagen es el arma fundamental en la lucha teológica política. Como 
lo ha sido desde tiempos remotos, esta lucha es de rara complejidad. Los bandos no 
Ã�����Ì�`�Ã�Þ��?Ã�L�i��«À�vÕ�`>�i�Ìi�«>À>`���V�Ã\��V���V�>ÃÌ>Ã�µÕi�`iwi�`i��Õ�>�
��>}i��ÛiÀ`>`iÀ>]� ��?}i�iÃ�µÕi�«�À� ÃÕ� vÕiÀâ>� Ã��� ÃÕLÛiÀÃ�Û>�i�Ìi� �V���V�>ÃÌ>Ã]�
Û�Ã���>À��Ã�µÕi�Ãi�V��Û�iÀÌi��i���V���V�>ÃÌ>Ã�>�vÕiÀâ>�`i�ÛiÀ]��V���w��Ã�µÕi�LÕÃV>��
`iÃiÃ«iÀ>`>�i�Ìi��>���>}i��Ö�Ì��>�Þ���Ã�����ÌiÃ�`i��>�Û�Ã���]�ÌÀ>�Ã�V���iÃ��i}�V�>`>Ã�
o choques violentos entre ideologías de la visión, imágenes sustitutas sobre toda 
imagen destruida.

José Alejandro Restrepo

ICONOMÍA | 2000 - 2013

Many eyes have jumped out of their sockets since the bloody battles between 
iconophiles and iconoclasts in the 8th century. The triumph of the image worshipers 
`�iÃ���Ì�>���Ü�v�À�V��«�>Vi�VÞ\����Ì�i�V��ÌÀ>ÀÞ]�Ì�i��V���«���iÃ�Àiw�i�Ì�i�À��i`�Õ�Ã]�
tactics, and ideologies. The image is the fundamental weapon in the political-theological 
ÃÌÀÕ}}�i°�ƂÃ� �Ì��>Ã�Lii��Ã��Vi�>�V�i�Ì� Ì��iÃ]� Ì��Ã�ÃÌÀÕ}}�i� �Ã��v� À>Ài�V��«�iÝ�ÌÞ°�/�i�
Ã�`iÃ�>Ài���Ì�V�i>À�VÕÌ�>�`�>Ài]����v>VÌ]�`ii«�Þ�«>À>`�Ý�V>�\��V���V�>ÃÌÃ�Ü���`ivi�`�>�
true image, images that by their power are subversively iconoclastic, visionaries who 
become iconoclasts through the act of seeing, iconophiles who desperately seek the 
ultimate image and the limits of vision, negotiated transitions or violent clashes between 
�`i���}�iÃ��v�Û�Ã���]�ÃÕLÃÌ�ÌÕÌi���>}iÃ�v�À�iÛiÀÞ�`iÃÌÀ�Þi`���i°i�Ì�i�«>À>`�ÝiÃ�>�`�
ÀiÛiÀÃ�L���Ì�iÃ°��Ì��Ã�Ã>Ì�Ãwi`�Ü�Ì��Ü�>Ì��Ì�ÃiiÃ����Ì�i�ÃÕÀv>Vi°�

José Alejandro Restrepo



José Alejandro Restrepo
Iconomia
Año | Year 2000/2013
Video Instalación de dos canales | 2 channel video installation
Duración | Duration +EQPQƂNKC 1h 15’
Duración | Duration Iconoclastía 35’
Dimensiones variables | Variable dimentions

ARTBO 2024
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CURADURÍA: MARÍA WILLS & PABLO LEÓN DE LA BARRA
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.C� CPVQNÏIKEC� UGTKG� +%101/+#�+EQPQƂNKC�KEQPQENCUVKC�

�����������OCTEC�WP�RWPVQ�FG�KPƃGZKÏP��RQT�UW�CORNKVWF�
[�FGUCTTQNNQ��GP�GN�NCTIQ�RTQEGUQ�FG�EQPUKFGTCT�GN�ƃWLQ�
VGNGXKUKXQ� EQOQ� NWICT� FG� QDUGTXCEKÏP� FGN� XCNQT� FG� NC�
KOCIGP��FG�UW�EWNVQ�[�EQPFGPC��RWGU�TGRNKEC�EQP�ÅPHCUKU�
NCU� ECVGIQTÉCU� FG� KFQNCVTÉC�� KEQPQFWNKC� G� KEQPQENCUKC�
FGUFG� UW� QTKIGP� TGNKIKQUQ� JCUVC� WPC� JKUVQTKC� TGEKGPVG�
SWG�PQ�RWGFG�FGUGPVGPFGTUG�FGN�XCNQT�FG�NC�KOCIGP�GP�
GN�EQPVGZVQ�EQPVGORQT½PGQ�FG�%QNQODKC

,QTIG�.C�(GTNC

6JG� CPVJQNQIKECN� UGTKGU� +%101/+#� �� +EQPQRJKNKC�
+EQPQENCUO� 
����������� TGRTGUGPVU� C� RKXQVCN� OQOGPV��
DQVJ�KP�KVU�UEQRG�CPF�FGXGNQROGPV��KP�VJG�NQPI�UVCPFKPI�
GZRNQTCVKQP�QH�VGNGXKUKQP�CU�C�OGFKWO�HQT�GZCOKPKPI�VJG�
XCNWG�QH�VJG�KOCIGtKVU�TGXGTGPEG�CPF�KVU�FGPWPEKCVKQP��+V�
RQYGTHWNN[�GEJQGU�VJG�ECVGIQTKGU�QH�KFQNCVT[��KEQPQFWNKC��
CPF�KEQPQENCUO��VTCEKPI�VJGKT�QTKIKPU�KP�TGNKIKQWU�VTCFKVKQPU�
VJTQWIJ�VQ�TGEGPV�JKUVQT[��YJGTG�VJG�UKIPKƂECPEG�QH�VJG�
KOCIG� TGOCKPU� ETWEKCN� KP� VJG� EQPVGORQTCT[� %QNQODKCP�
EQPVGZV�

,QTIG�.C�(GTNC





JOSÉ ALEJANDRO RESTREPO | STATEMENT

José Alejandro Restrepo� GU� WPC� ƂIWTC� EGPVTCN� FGN� CTVG� EQPVGORQT½PGQ�
latinoamericano, con más de treinta años de producción dentro del 
panorama histórico de las artes electrónicas en nuestro continente. Su 
formación e intereses son variados y abarcan desde las artes visuales y 
escénicas, la instalación, la fotografía, la performance y la producción 
editorial, constituyéndose como modelo de artista contemporáneo que 
opera desde la hibridez. Su obra está basada en serias investigaciones 
sobre los relatos del poder dominante y creencias populares que derivan 
en una visión crítica y cuyas interpretaciones desmantelan la ideología 
del sistema. La recuperación de la teatralidad del catolicismo y de los 
códigos del barroco colonial por lo político/mediático y el deslizamiento 
hacia la política de algunos de los temas religiosos más importantes, como 
GN� ECUVKIQ�� NC� TGFGPEKÏP�[�GN� UCETKƂEKQ� 
EQOQ� NGIKVKOCEKÏP�FG� NC� XKQNGPEKC���
ocupan una posición central en la obra del artista. Pionero del videoarte, 
Restrepo pone en diálogo la imagen documental a través de una obra 
exhibida bajo diversos formatos y dispositivos, utilizando los recursos de 
la tecnología del video y la imagen electrónica para acentuar un desvío de 
los discursos del espectáculo y del mainstream del arte contemporáneo. 
Para ello, muchas veces el artista recurre a la re-apropiación de imágenes 
televisivas y su manipulación, reconstruyendo los mensajes de los medios 
masivos de comunicación para hacer un señalamiento al valor que se le da a 
las imágenes. Algunas de sus trabajos más destacados son “Parquedades”, 
“El paso del Quindío I”, “Musa paradisíaca” e “Iconomia”.

> Rolf Art website link

José Alejandro Restrepo�KU�C�EGPVTCN�ƂIWTG�KP�.CVKP�#OGTKECP�EQPVGORQTCT[�
art, with more than thirty years of production within the historical panorama 
of electronic arts in our continent. His training and interests are varied 
and range from the visual and performing arts, installation, photography, 
performance and editorial production, establishing himself as a model 
of contemporary artist who operates from hybridity. His work is based on 
serious research on the speeches of the dominant power and popular 
beliefs that derive in a critical vision and whose interpretations dismantle 
the ideology of the system. The recovery of the theatricality of Catholicism 
>�`�Ì�i�V�`iÃ��v�Ì�i�V�����>��L>À�µÕi�LÞ�Ì�i�«���Ì�V>��É��i`�>�>�`�Ì�i�Ã��`i�
towards politics of some of the most important religious themes, such as 
«Õ��Ã��i�Ì]�Ài`i�«Ì����>�`�Ã>VÀ�wVi�­>Ã��i}�Ì���â>Ì�����v�Û���i�Vi®]��VVÕ«Þ�
a central role in the artist’s work. A pioneer of video art, Restrepo puts the 
`�VÕ�i�Ì>ÀÞ� ��>}i� ��� `�>��}Õi� Ì�À�Õ}�� >� Ü�À�� iÝ��L�Ìi`� Õ�`iÀ� ÃiÛiÀ>��
formats and devices, using the resources of video technology and electronic 
image to accentuate a deviation from the discourses of the entertainment 
and the mainstream of contemporary art. In order to do this, the artist often 
resorts to the re-appropriation of television images and their manipulation, 
reconstructing the messages of the mass media to highlight the value given 
to images. Some of his most outstanding works are “Pavements”, “The pass 
of Quindío I”, “Paradisiacal Muse” and “Iconomia “.

> Rolf Art website link
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José Alejandro Restrepo�
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con más de treinta años de producción que forma parte del panorama 
histórico de las artes electrónicas en nuestro continente. Su formación 
e intereses son variados y abarcan desde las artes visuales y escénicas, 
la instalación, la fotografía, la performance y la producción editorial, 
constituyéndose como modelo de artista contemporáneo que opera desde 
la hibridez. Asimismo, su trabajo dialoga con la imagen documental a través 
de una obra exhibida bajo diversos formatos y dispositivos, focalizada en 
la crítica de las relaciones entre arte, historia, medios, religión y política. La 
obra del artista colombiano está basada en serias investigaciones sobre los 
relatos del poder dominante y creencias populares que derivan en una visión 
crítica y cuyas interpretaciones desmantelan la ideología del sistema. En este 
sentido, Restrepo adjudica al video la función de desarticular los discursos 
del poder y en varias de sus obras lo hace a partir de la re-apropiación de 
imágenes televisivas y su manipulación, reconstruyendo los mensajes de 
los medios masivos de comunicación, para hacer un señalamiento al valor 
que se le da a las imágenes. Por otra parte, los usos que Restrepo hace de 
la tecnología del video y la imagen electrónica implican un desvío de los 
discursos del espectáculo y del mainstream del arte contemporáneo. Su 
obra se exhibe regularmente en Europa, América Latina y Estados Unidos. 
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José Alejandro Restrepo�
%QNQODKC��������KU�C�TGPQYPGF�%QNQODKCP�XKFGQ�
artist and a central fgure in Latin American contemporary art with more than 
thirty years of production that forms part of the history panorama of the 
GNGEVTQPKE� CTVU� KP� QWT� EQPVKPGPV��*KU� VTCKPKPI� CPF� KPVGTGUVU� CTG� XCTKGF� CPF�
range from visual and scenic arts, installation, photography, performance 
and editorial production, constituting as a model of contemporary artist 
that operates from hybridity. Also, his work dialogues with the documentary 
image through a work exhibited under diverse formats and devices, focused 
on the critique of the relationships between art, history, media, religion and 
politics. The work of the Colombian artist is based on serious research on the 
accounts of the dominant power and popular beliefs that derive in a critical 
vision and whose interpretations dismantle the ideology of the system. In 
this sense, Restrepo attributes to the video the function of disarticulating 
the discourses of power and in several of his works he does so from the re-
appropriation of television images and their manipulation, reconstructing 
the messages of the mass media, to make a signal on the value that is given 
to the images. On the other hand, the uses that Restrepo makes of video 
technology and electronic image imply a deviation from the speeches of 
VJG�URGEVCENG�CPF�VJG�OCKPUVTGCO�QH�EQPVGORQTCT[�CTV��*KU�YQTM�KU�TGIWNCTN[�
exhibited in Europe, Latin America and the United States. Among his 
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DEDICADA AL ARTE VISUAL 
CONTEMPORÁNEO LATINOAMERICANO

Rolf Art]� ��V>��â>`>�i��	Õi��Ã�Ƃ�ÀiÃ�Þ� vÕ�`>`>�i��Óää��«�À����Ài�V�>�
���À`>�>�	À>Õ�]�iÃ��>�Ö��V>�}>�iÀ�>�̀ i�>ÀÌi�iÃ«iV�>��â>`>�i����>}i��ÌjV��V>�
en Argentina. Enfocada en las artes visuales latinoamericanas, la galería 
representa e impulsa un selecto grupo de artistas y legados (estates) que 
iÝ«��À>����Ã� ����ÌiÃ�`i��>� ��>}i��i��ÃÕÃ�`�ÛiÀÃ>Ã�iÝ«ÀiÃ���iÃ°�
��«iÀw��
curatorial de la galería indaga en la unión, siempre en tensión, entre las 
iÃÌÀ>Ìi}�>Ã�v�À�>�iÃ�Þ��>�«À�vÕ�`�`>`�V��Vi«ÌÕ>�]�̀ iÃ>w>�`���>�V�ÞÕ�ÌÕÀ>�
Þ�V��Ã�`iÀ>�`��i��V��ÌiÝÌ��«���Ì�V�]�Ã�V�>��Þ�iV�����V��`i��>�«À�`ÕVV����
artística como un factor determinante para la interpretación del arte.

���i��w��̀ i�«À���ÛiÀ��>�«À�`ÕVV����Þ�>«ÀiV�>V����̀ i��>ÀÌi�V��Ìi�«�À?�i�]�
Rolf Art desarrolla un sólido programa global que comprende trabajos de 
��ÛiÃÌ�}>V����Þ�>ÀV��Û�]�iÝ��L�V���iÃ]�«À�ÞiVÌ�Ã�i`�Ì�À�>�iÃ�Þ�>Õ`��Û�ÃÕ>�iÃ]�
participación sostenida en ferias de arte y fotografía, encuentros de 
formación, colaboraciones institucionales y gestión de adquisiciones 
«ÖL��V>Ã�Þ�«À�Û>`>ÃÆ�«�Ã�V���>�`����ÌiÀ�>V���>��i�Ìi��>��LÀ>�`i�>ÀÌ�ÃÌ>Ã�
�>Ì���>�iÀ�V>��Ã� Þ� V��ÌÀ�LÕÞi�`��>� �>� �i}�Ì��>V����`i� �>Ã�iÝ«ÀiÃ���iÃ�
visuales de América Latina en el mundo.

Rolf Art]���V>Ìi`����	Õi��Ã�Ƃ�ÀiÃ�>�`�v�Õ�`i`����Óää��LÞ����Ài�V�>�
���À`>�>�	À>Õ�]��Ã�Ì�i����Þ�>ÀÌ�}>��iÀÞ�Ã«iV�>��âi`����ÌiV���V>����>}i�
���ƂÀ}i�Ì��>°� ��VÕÃi`���� V��Ìi�«�À>ÀÞ� �>Ì���Ƃ�iÀ�V>�� Û�ÃÕ>�� >ÀÌÃ]�
the gallery represents and promotes a selected group of artists & 
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the social, political & economical background of artistic production as 
a determining factor for art’s interpretation.
In order to promote the production and appreciation of contemporary 
art, Rolf Art develops a solid global program comprising research and 
>ÀV��Ûi�Ü�À�]�iÝ��L�Ì���Ã]�ÃÕÃÌ>��i`�«>ÀÌ�V�«>Ì��������i>`��}���ÌiÀ�>Ì���>��
art & photo fairs, editorial and audiovisual projects, educational and 
training courses, institutional collaborations, and public & private 
>VµÕ�Ã�Ì���Ã� �>�>}i�i�ÌÆ� «�Ã�Ì�����}� Ì�i� Ü�À�� �v� �>Ì��� Ƃ�iÀ�V>��
artists internationally and contributing to the legitimation of the visual 
iÝ«ÀiÃÃ���Ã�vÀ���Ì�i��>Ì���Ƃ�iÀ�V>��Ài}����Ü�À�`Ü�`i°
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CONTACTO | CONTACT

Esmeralda 1353 - C1007ABS
Buenos Aires, Argentina.

Ì\�³x{�££�{ÎÓÈ�ÎÈÇ�
e: info@rolfart.com.ar
w: www.rolfart.com.ar

HORARIO | HOURS

De lunes a viernes de 11 am a 7 pm. 
Sábado, domingo y feriados cerrado.
££�>����Ç�«�]�vÀ������`>Þ�Ì���À�`>Þ°�
Closed on Saturday, Sunday and 
holidays.

Para agendar una visita fuera de este 

horario o ante cualquier inquietud por favor 

contactarse a info@rolfart.com.ar o por 

WhatsApp +549 11 51787629

To book your visit after hours or in case of 

any inquiry please contact info@rolfart.com.ar 

or by WhatsApp +549 11 51787629
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